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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for
gunsmiths, machinists, and professionals seeking reliable performance in
detailed drilling tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these
drills ensure consistent and accurate results for a variety of applications. Key
Features: High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade
high-speed steel, these drills offer excellent durability and heat resistance,
standing up to rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-
length configuration provides the optimal combination of reach and rigidity,
ensuring precise, straight drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing:
Offered in a comprehensive range of wire gauge sizes, these drills are perfect
for intricate and precise work, particularly in gunsmithing and fine machining
applications. Precision-Cut Edges: Engineered with sharp, precision-ground
cutting edges, these drills minimize wandering and chipping, resulting in clean
and consistent holes. Applications: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills are particularly suited for gunsmithing applications such as
drilling precise pinholes, sight mount installations, and other firearm
modifications. They are equally effective for fine detail work in metals,
plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-
Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback: Users
consistently commend the durability and precision of these wire gauge drills.
The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate
tasks. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
are an excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-
quality, reliable tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel
construction, precision-engineered cutting edges, and extensive size range,
these drills deliver exceptional performance for gunsmithing and beyond.
Trusted by professionals, Triumph Twist Drill Co. provides the quality and
dependability needed for even the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 57J (.0430") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891157043
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0430
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124575

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Einleitung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
präzise gefertigten Werkzeuge sind für den professionellen Einsatz in der Büchsenmacherei, Maschinenbau und
für verschiedene detaillierte Bohrarbeiten konzipiert. Um deine Sicherheit und die optimale Leistung dieser
Bohrer zu gewährleisten, lies bitte die in dieser Sicherheitsanleitung beschriebenen Richtlinien sorgfältig durch
und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe den Bohrer vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen beschrieben.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du während der Benutzung geeignete Schutzausrüstung wie Schutzbrille und
Handschuhe trägst.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety
Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Kanten: Die Schneidkanten der Bohrer sind scharf und können Verletzungen verursachen.
Wärmeentwicklung: Längere Verwendung kann den Bohrer erhitzen, was das Risiko von
Verbrennungen erhöht.
Kleine Teile: Die Bohrer sind klein und können eine Erstickungsgefahr darstellen, insbesondere für
Kinder.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe immer vorsichtig mit den Bohrern um und halte sie an den nicht schneidenden Teilen.
Verwende den Bohrer nicht mit übermäßigen Geschwindigkeiten, um die Wärmeentwicklung zu
minimieren.
Halte Finger und Hände während des Betriebs von der Schneidfläche fern.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher in einer Bohrmaschine oder Handwerkzeug gehalten wird,
bevor du ihn verwendest.
Verwende geeignete Klemmen oder Vorrichtungen, um das Werkstück zu sichern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer mit deiner Bohrmaschine oder Handwerkzeug kompatibel ist.
Setze den Bohrer in das Spannfutter des Werkzeugs ein und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Passe die Drehzahl entsprechend dem Material, das du bohren möchtest, an.

Verwendung:



Starte das Werkzeug mit niedriger Geschwindigkeit, um sicherzustellen, dass der Bohrer ins
Material greift.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich nach Bedarf und vermeide übermäßigen Druck.
Halte den Bohrer senkrecht zum Werkstück für gerade Löcher.
Lass den Bohrer die Arbeit machen; zwinge ihn nicht durch das Material.
Schalte nach der Verwendung das Werkzeug aus und lasse den Bohrer abkühlen, bevor du ihn
anfasst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Recycle Komponenten, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Entsorge Bohrer, die noch funktionsfähig sind, nicht im regulären Haushaltsmüll; ziehe in Betracht, sie
lokalen Werkstätten oder Schulen zu spenden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Jobber Length Wire Gauge Drills der
Triumph Twist Drill Co. konsultiere bitte deinen Händler oder besuche die offizielle Website der Triumph Twist
Drill Co. für weitere Informationen.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung unserer Produkte priorisierst. Dein Befolgen dieser Richtlinien
trägt dazu bei, dass du eine sichere und effektive Erfahrung mit den Jobber Length Wire Gauge Drills hast.



Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. These precisionengineered
tools are designed for professional use in gunsmithing, machining, and various detailed drilling tasks. To ensure
your safety and the optimal performance of these drills, please read and follow the guidelines outlined in this
safety instruction guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the drill before use for any signs of damage or wear.
Use the drill only for its intended purpose as described in the product specifications.
Keep your work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that all safety equipment, such as goggles and gloves, is worn during use.
Store the drills in a safe place, out of reach of children and pets.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Sharp edges: The cutting edges of the drills are sharp and can cause injury.
Heat generation: Prolonged use may cause the drill to heat up, increasing the risk of burns.
Small parts: The drills are small and can pose a choking hazard, especially for children.

Avoiding Hazards:

Always handle drills with care, holding them by the noncutting parts.
Do not use the drill at excessive speeds to minimize heat generation.
Keep fingers and hands away from the cutting area during operation.
Ensure that the drill is securely held in a drill press or hand tool before use.
Use appropriate clamps or fixtures to secure the workpiece.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the drill is compatible with your drill press or hand tool.
Insert the drill bit into the chuck of the tool, ensuring it is secured tightly.
Adjust the speed settings according to the material you are drilling.

Usage:

Start the tool at a low speed to ensure the drill bites into the material.
Gradually increase speed as needed, avoiding excessive force.
Keep the drill perpendicular to the workpiece for straight holes.
Allow the drill to do the work; do not force it through the material.
After use, turn off the tool and allow the drill to cool before handling.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drills in accordance with local waste disposal regulations.
Recycle components when possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of drills in regular household waste if they are still functional; consider donating them to
local workshops or schools.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, please consult your retailer or refer to the official Triumph Twist Drill Co. website for guidance.

Thank you for prioritizing safety while using our products. Your adherence to these guidelines helps ensure a
safe and effective experience with the Jobber Length Wire Gauge Drills.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de precisión están diseñadas para uso profesional en armería, maquinado y diversas tareas de
perforación detalladas. Para garantizar tu seguridad y el rendimiento óptimo de estas brocas, por favor lee y
sigue las pautas que se describen en esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la broca antes de usarla para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Usa la broca solo para su propósito previsto, según se describe en las especificaciones del producto.
Mantén tu área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de usar todo el equipo de seguridad, como gafas y guantes, durante su uso.
Guarda las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y las actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Bordes afilados: Los bordes de corte de las brocas son afilados y pueden causar lesiones.
Generación de calor: El uso prolongado puede hacer que la broca se caliente, aumentando el
riesgo de quemaduras.
Piezas pequeñas: Las brocas son pequeñas y pueden representar un peligro de asfixia,
especialmente para los niños.

Evitando Peligros:

Siempre maneja las brocas con cuidado, sosteniéndolas por las partes no cortantes.
No uses la broca a velocidades excesivas para minimizar la generación de calor.
Mantén los dedos y las manos alejados del área de corte durante la operación.
Asegúrate de que la broca esté sujeta de manera segura en un taladro de banco o herramienta
manual antes de usarla.
Usa abrazaderas o fijaciones apropiadas para asegurar la pieza de trabajo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la broca sea compatible con tu taladro de banco o herramienta manual.
Inserta la broca en el mandril de la herramienta, asegurándote de que esté bien sujeta.
Ajusta la configuración de velocidad de acuerdo con el material que estás perforando.

Uso:

Comienza la herramienta a baja velocidad para asegurar que la broca muerda el material.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, evitando aplicar fuerza excesiva.



Mantén la broca perpendicular a la pieza de trabajo para obtener agujeros rectos.
Deja que la broca haga el trabajo; no la fuerces a través del material.
Después de usar, apaga la herramienta y deja que la broca se enfríe antes de manipularla.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
Recicla los componentes siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.
No deseches las brocas en la basura doméstica si aún son funcionales; considera donarlas a talleres o
escuelas locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto a las brocas de calibre de alambre de
longitud jobber de Triumph Twist Drill Co., consulta a tu minorista o visita el sitio web oficial de Triumph Twist
Drill Co. para obtener orientación.

Gracias por priorizar la seguridad al usar nuestros productos. Tu cumplimiento con estas pautas ayuda a
garantizar una experiencia segura y efectiva con las brocas de calibre de alambre de longitud jobber.



Guide de Sécurité pour les FORETS DE LONGUEUR
JOBBER EN GAUGE DE FIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les Forets de Longueur Jobber en Gauge de Fil de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de
précision sont conçus pour un usage professionnel dans l'armurerie, l'usinage et diverses tâches de perçage
détaillées. Pour garantir ta sécurité et le fonctionnement optimal de ces forets, merci de lire et de suivre les
directives présentées dans ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Inspecte toujours le foret avant de l'utiliser pour tout signe de dommage ou d'usure.
Utilise le foret uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans les spécifications du produit.
Garde ton espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Assuretoi que tout l'équipement de sécurité, comme des lunettes de protection et des gants, est porté
pendant l'utilisation.
Range les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Bords tranchants : Les bords de coupe des forets sont tranchants et peuvent causer des blessures.
Génération de chaleur : Une utilisation prolongée peut chauffer le foret, augmentant le risque de
brûlures.
Petites pièces : Les forets sont petits et peuvent poser un risque d'étouffement, surtout pour les
enfants.

Éviter les Risques :

Manipule toujours les forets avec précaution, en les tenant par les parties non coupantes.
Ne pas utiliser le foret à des vitesses excessives pour minimiser la génération de chaleur.
Garde les doigts et les mains éloignés de la zone de coupe pendant l'opération.
Assuretoi que le foret est solidement maintenu dans une perceuse ou un outil à main avant
utilisation.
Utilise des pinces ou des dispositifs appropriés pour sécuriser la pièce à travailler.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que le foret est compatible avec ta perceuse ou ton outil à main.
Insère le foret dans le mandrin de l'outil, en veillant à ce qu'il soit bien fixé.
Ajuste les réglages de vitesse en fonction du matériau que tu perces.

Utilisation :

Démarre l'outil à basse vitesse pour garantir que le foret s'enfonce dans le matériau.



Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, en évitant d'appliquer une force excessive.
Garde le foret perpendiculaire à la pièce à travailler pour des trous droits.
Laisse le foret faire le travail ; ne le force pas à travers le matériau.
Après utilisation, éteins l'outil et laisse le foret refroidir avant de le manipuler.

Instructions d'Élimination
Élimine tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Recycle les composants lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.
Ne jette pas les forets dans les déchets ménagers réguliers s'ils sont encore fonctionnels ; envisage de
les donner à des ateliers ou écoles locaux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les Forets de Longueur Jobber en
Gauge de Fil de Triumph Twist Drill Co., consulte ton détaillant ou réfèretoi au site officiel de Triumph Twist Drill
Co. pour des conseils.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de nos produits. Ton respect de ces directives contribue à
garantir une expérience sûre et efficace avec les Forets de Longueur Jobber en Gauge de Fil.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
LUNGHEZZA JOBBER WIRE GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a lunghezza Jobber Wire Gauge della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti
progettati con precisione sono destinati a un uso professionale in attività di gunsmithing, lavorazione meccanica
e vari compiti di foratura dettagliata. Per garantire la tua sicurezza e il miglioramento delle prestazioni di questi
trapani, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida delineate in questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispeziona sempre il trapano prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza il trapano solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del prodotto.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurati di indossare tutta l'attrezzatura di sicurezza, come occhiali e guanti, durante l'uso.
Riponi i trapani in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato sui richiami dei prodotti e sugli aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Bordo affilati: I bordi di taglio dei trapani sono affilati e possono causare lesioni.
Generazione di calore: L'uso prolungato può far surriscaldare il trapano, aumentando il rischio di
scottature.
Piccole parti: I trapani sono piccoli e possono rappresentare un rischio di soffocamento, soprattutto
per i bambini.

Evitare i Pericoli:

Maneggia sempre i trapani con cura, tenendoli per le parti non taglienti.
Non utilizzare il trapano a velocità eccessive per ridurre al minimo la generazione di calore.
Tieni le dita e le mani lontane dall'area di taglio durante l'operazione.
Assicurati che il trapano sia saldamente tenuto in una pressa o in uno strumento manuale prima
dell'uso.
Utilizza morsetti o dispositivi appropriati per fissare il pezzo da lavorare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il trapano sia compatibile con la tua pressa o il tuo strumento manuale.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino dello strumento, assicurandoti che sia fissata
saldamente.
Regola le impostazioni di velocità in base al materiale che stai forando.

Uso:

Avvia lo strumento a bassa velocità per garantire che il trapano affondi nel materiale.



Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità, evitando forze eccessive.
Mantieni il trapano perpendicolare al pezzo da lavorare per fori dritti.
Lascia che il trapano faccia il lavoro; non forzarlo attraverso il materiale.
Dopo l'uso, spegni lo strumento e lascia raffreddare il trapano prima di maneggiarlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Ricicla i componenti quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici regolari se sono ancora funzionanti; considera di donarli a
laboratori o scuole locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante i trapani a lunghezza Jobber Wire
Gauge della Triumph Twist Drill Co., ti invitiamo a consultare il tuo rivenditore o a fare riferimento al sito
ufficiale della Triumph Twist Drill Co. per ulteriori indicazioni.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei nostri prodotti. Il tuo rispetto di queste linee
guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura ed efficace con i trapani a lunghezza Jobber Wire Gauge.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Disse presisjonsdesignede
verktøyene er laget for profesjonell bruk innen gunsmithing, maskinering og ulike detaljerte boreoppgaver. For å
sikre din sikkerhet og optimal ytelse av disse borene, vennligst les og følg retningslinjene som er beskrevet i
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid borene før bruk for tegn på skade eller slitasje.
Bruk borene kun til sitt tiltenkte formål som beskrevet i produktspecifikasjonene.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Sørg for at alt sikkerhetsutstyr, som briller og hansker, blir brukt under bruk.
Oppbevar borene på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom EUs Safety
Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Skarpe kanter: Kuttekanter på borene er skarpe og kan forårsake skade.
Varmegenerering: Langvarig bruk kan føre til at borene blir varme, noe som øker risikoen for
forbrenninger.
Små deler: Borene er små og kan utgjøre en kvelningsfare, spesielt for barn.

Unngåelse av farer:

Håndter alltid borene med forsiktighet, hold dem ved de ikkekuttende delene.
Bruk ikke borene med for høy hastighet for å minimere varmegenerering.
Hold fingre og hender unna kutteområdet under drift.
Sørg for at borene er sikkert holdt i en boremaskin eller håndverktøy før bruk.
Bruk passende klemmer eller festeanordninger for å sikre arbeidsstykket.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at borene er kompatible med din boremaskin eller håndverktøy.
Sett borene inn i chucken på verktøyet, og sørg for at de er sikkert festet.
Juster hastighetsinnstillingene i henhold til materialet du borer i.

Bruk:

Start verktøyet på lav hastighet for å sikre at borene fester seg i materialet.
Øk hastigheten gradvis etter behov, unngå overdreven kraft.
Hold borene vinkelrett mot arbeidsstykket for rette hull.
La borene gjøre arbeidet; ikke tving dem gjennom materialet.



Etter bruk, slå av verktøyet og la borene kjøle seg ned før håndtering.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte bor i samsvar med lokale avfallsreguleringsforskrifter.
Resirkuler komponenter når det er mulig for å minimere miljøpåvirkningen.
Ikke kast bor i vanlig husholdningsavfall hvis de fortsatt er funksjonelle; vurder å donere dem til lokale
verksteder eller skoler.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte vedrørende Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills, vennligst rådfør deg med din forhandler eller besøk den offisielle nettsiden til Triumph Twist
Drill Co. for veiledning.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker produktene våre. Din overholdelse av disse retningslinjene
bidrar til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med Jobber Length Wire Gauge Drills.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O
DŁUGOŚCI JOBBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Te precyzyjnie zaprojektowane
narzędzia są stworzone do profesjonalnego użytku w rusznikarstwie, obróbce mechanicznej oraz różnych
szczegółowych zadaniach wiercenia. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz optymalną wydajność tych
wierteł, prosimy o uważne zapoznanie się z wytycznymi zawartymi w tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj wiertło przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj wiertła tylko do zamierzonego celu, zgodnie z opisem produktu.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Zapewnij, że wszystkie środki ochrony osobistej, takie jak gogle i rękawice, są noszone podczas użycia.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa
za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Identyfikacja zagrożeń:

Ostrożne krawędzie: Krawędzie tnące wierteł są ostre i mogą powodować obrażenia.
Generowanie ciepła: Długotrwałe użytkowanie może powodować nagrzewanie się wiertła, co
zwiększa ryzyko poparzeń.
Małe części: Wiertła są małe i mogą stanowić zagrożenie zadławienia, szczególnie dla dzieci.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze obchodź się z wiertłami ostrożnie, trzymając je za niecięte części.
Nie używaj wiertła przy nadmiernych prędkościach, aby zminimalizować generowanie ciepła.
Trzymaj palce i ręce z dala od obszaru cięcia podczas pracy.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie trzymane w wiertarce lub narzędziu ręcznym przed użyciem.
Używaj odpowiednich zacisków lub mocowań do zabezpieczenia obrabianego przedmiotu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z Twoją wiertarką lub narzędziem ręcznym.
Włóż wiertło do uchwytu narzędzia, upewniając się, że jest mocno zabezpieczone.
Dostosuj ustawienia prędkości zgodnie z materiałem, który będziesz wiercić.

Użytkowanie:

Rozpocznij pracę narzędzia na niskiej prędkości, aby upewnić się, że wiertło wchodzi w materiał.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, unikając nadmiernej siły.
Trzymaj wiertło prostopadle do obrabianego przedmiotu, aby uzyskać proste otwory.
Pozwól, aby wiertło wykonało pracę; nie wymuszaj go przez materiał.



Po zakończeniu użycia wyłącz narzędzie i pozwól wiertłu ostygnąć przed dotknięciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Recykluj komponenty, gdy to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych, jeśli są jeszcze funkcjonalne; rozważ ich
przekazanie lokalnym warsztatom lub szkołom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego wiertła o
długości jobber od Triumph Twist Drill Co., prosimy o konsultację z Twoim sprzedawcą lub odwiedzenie oficjalnej
strony internetowej Triumph Twist Drill Co. w celu uzyskania wskazówek.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z naszych produktów. Twoje
przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z wiertłami o długości
jobber.



Turvallisuusohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drillit. Nämä tarkkuusinsinööröidyt
työkalut on suunniteltu ammattilaiskäyttöön asekorjauksessa, koneistuksessa ja erilaisissa yksityiskohtaisissa
poraustehtävissä. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja näiden porien optimaalisen suorituskyvyn, lue ja noudata
tämän turvallisuusohjeen mukaisia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina pora ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä poraa vain sen tarkoitukseen, kuten tuotetiedoissa on kuvattu.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kaikki suojavarusteet, kuten suojalasit ja hanskat, on käytössä käytön aikana.
Säilytä porat turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Terävät reunat: Porausten leikkuureunat ovat teräviä ja voivat aiheuttaa vammoja.
Lämpökehitys: Pitkäaikainen käyttö voi aiheuttaa poran kuumenemista, mikä lisää palovammojen
riskiä.
Pienet osat: Porat ovat pieniä ja voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran, erityisesti lapsille.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele poria aina huolellisesti, pitäen sitä eileikkuvasta osasta.
Älä käytä poraa liian suurilla nopeuksilla lämpökehityksen minimoimiseksi.
Pidä sormet ja kädet poissa leikkuualueelta käytön aikana.
Varmista, että pora on tukevasti kiinni porakoneessa tai käsityökalussa ennen käyttöä.
Käytä sopivia puristimia tai kiinnittimiä työpalasen tukemiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora on yhteensopiva porakoneesi tai käsityökalusi kanssa.
Aseta poranterä työkalun chukkiin varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Säädä nopeusasetukset materiaalin mukaan, jota poraat.

Käyttö:

Käynnistä työkalu alhaisella nopeudella varmistaaksesi, että pora tarttuu materiaaliin.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, vältä liiallista voimaa.
Pidä pora kohtisuorassa työpalasta varten suoria reikiä varten.
Anna poran tehdä työ; älä pakota sitä materiaalin läpi.
Käytön jälkeen sammutta työkalu ja anna poran jäähtyä ennen käsittelyä.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet porat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Kierrätä komponentteja, kun se on mahdollista ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on edelleen toimiva; harkitse sen lahjoittamista
paikallisille työpajoille tai kouluille.

Lisätietoja ja tuki
Kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset tai lisätuki Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge Drills
tuotteesta, ole hyvä ja kysy jälleenmyyjältäsi tai käy virallisella Triumph Twist Drill Co. verkkosivustolla ohjeiden
saamiseksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi tuotteitamme. Ohjeidemme noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Jobber Length Wire Gauge Drills tuotteiden kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS
Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Dessa precisionsverktyg är
designade för professionellt bruk inom vapensmide, maskinbearbetning och olika detaljerade
borrningsuppgifter. För att säkerställa din säkerhet och optimal prestanda av dessa borrar, vänligen läs och följ
riktlinjerna som anges i denna säkerhetsinstruktionsguide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid borren före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd borren endast för dess avsedda syfte som beskrivs i produktspecifikationerna.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att undvika olyckor.
Se till att all skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, används under användning.
Förvara borrarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Skarpa kanter: Skärkanterna på borrarna är skarpa och kan orsaka skador.
Värmeutveckling: Långvarig användning kan få borren att bli varm, vilket ökar risken för
brännskador.
Små delar: Borrarna är små och kan utgöra en kvävningsrisk, särskilt för barn.

Undvikande av faror:

Hantera alltid borrarna med försiktighet, håll dem vid de ickeskärande delarna.
Använd inte borren vid överdrivna hastigheter för att minimera värmeutveckling.
Håll fingrar och händer borta från skärområdet under drift.
Se till att borren är säkert hålls i en borrpress eller handverktyg före användning.
Använd lämpliga klämmor eller fästen för att säkra arbetsstycket.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är kompatibel med din borrpress eller handverktyg.
Sätt in borrbitsen i chucken på verktyget och se till att den är ordentligt säkrad.
Justera hastighetsinställningarna enligt det material du borrar i.

Användning:

Starta verktyget på låg hastighet för att säkerställa att borren biter i materialet.
Öka gradvis hastigheten efter behov, undvik överdrivet tryck.
Håll borren vinkelrätt mot arbetsstycket för raka hål.
Låt borren göra arbetet; tvinga inte igenom materialet.
Efter användning, stäng av verktyget och låt borren svalna innan du hanterar den.



Avfallsinstruktioner
Bli av med eventuella skadade eller slitna borrar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn komponenter när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Kassera inte borrar i vanligt hushållsavfall om de fortfarande är funktionella; överväg att donera dem till
lokala verkstäder eller skolor.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge
Drills, vänligen konsultera din återförsäljare eller hänvisa till den officiella Triumph Twist Drill Co. webbplatsen
för vägledning.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder våra produkter. Din efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper
till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Jobber Length Wire Gauge Drills.



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými
měřítky v délce Jobber
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.
Tyto precizně navržené nástroje jsou určeny pro profesionální použití v oblasti zbrojířství, strojírenství a různých
detailních vrtacích úloh. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a optimální výkon těchto vrtáků, prosím, přečtěte si
a dodržujte pokyny uvedené v této bezpečnostní příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy před použitím zkontrolujte vrták na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte vrták pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v technických specifikacích produktu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Zajistěte, aby během používání byly používány veškeré ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Ukládejte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy Safety Gate
EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Ostré hrany: Řezné hrany vrtáků jsou ostré a mohou způsobit zranění.
Vznik tepla: Prodloužené používání může způsobit zahřátí vrtáku, což zvyšuje riziko popálení.
Malé části: Vrtáky jsou malé a mohou představovat nebezpečí udušení, zejména pro děti.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy manipulujte s vrtáky opatrně, držte je za neřezné části.
Nepoužívejte vrták při nadměrných rychlostech, abyste minimalizovali vznik tepla.
Držte prsty a ruce daleko od řezné oblasti během provozu.
Zajistěte, aby byl vrták bezpečně upevněn v vrtačce nebo ručním nástroji před použitím.
Používejte vhodné svorky nebo upevnění pro zajištění pracovního kusu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, že vrták je kompatibilní s vaší vrtačkou nebo ručním nástrojem.
Vložte vrták do sklíčidla nástroje a ujistěte se, že je pevně zajištěn.
Nastavte rychlostní parametry podle materiálu, který vrtáte.

Používání:

Spusťte nástroj na nízkou rychlost, aby vrták začal řezat do materiálu.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, vyhýbejte se nadměrnému tlaku.
Udržujte vrták kolmo k pracovnímu kusu pro rovné otvory.
Nechte vrták pracovat; nenutíte ho procházet materiálem.
Po použití vypněte nástroj a nechte vrták vychladnout před manipulací.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Recyklujte komponenty, pokud je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.
Pokud jsou vrtáky stále funkční, nezapomeňte je nevyhazovat do běžného domácího odpadu; zvažte
jejich darování místním dílnám nebo školám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně vrtáků s drátovými měřítky v délce
Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. se prosím obraťte na svého prodejce nebo se podívejte na oficiální
webové stránky společnosti Triumph Twist Drill Co. pro další pokyny.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání našich produktů. Vaše dodržování těchto pokynů
pomáhá zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber.
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